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Tirtha. = Papa-han, d, ghni, a, sio-destroying,
destroying the wicked, = Pdpa-hara, as, @, am,
removing evil, destroying sin; (am), n. a means of
removing evil; (@), £, N. of a river.= Papakhya
(Cpa-akk°), £, scl. gati, epithet of one of the seven
divisions of the planetary courses (aocording to the
Parifara-tantra  extending over the constellations
Hasta, Maitra, and Vi-§akh3). = Papankusa (Cpa-
an®), f, N, of the eleventh day in the light half
of the month Aévina, = Papadara (°pa-ac¢°), as, a,
am, ill-conducted, following evil courses, practising
evil, living an evil life, vicious. = Papatman (pa~
at%), @, @, a, evil-minded, wicked ; (@), m. a sinner,
reprobate, wretch; (opposed to dharmdtman.)
= Papadkama (Ppa-adh®), as, &, am, the Jowest of
the wicked, exceedingly low or wicked. = Papanuva-~
sita (°pa-an®), as, &, am, addicted to sin, sinful.
= Papanta (°pa-an®), am, n., N. of a Tirtha
(*where sins come to an end’),= Pdpapanutti
(°pa-ap®), is, f.* removal of sins,’ expiation. = Pd-
pavehiyam (°pa-av°), ind., Ved. wrongfully staying
away or remaining behind. = Péapdasaya (°pa-@s®),
as, a,am, evil-intentioned, wicked, sinful. = Papaha
(°pa~aka), am,n.,Ved, an uolucky day. = Papahi
(°pa-akt), s, m. a snake, serpent. = Papokta (*pa-
uk°), as, &, am, Ved. addressed in ill-omened words.

Papaka, as, tka or aki, am, bad, evd, wicked ;
(am), n. evil, wrong, wickedness, sin; (as), m. a
wicked person, rascal ; an evil or malignant planet.

Papala, as, @, am, imparting or incurring guilt ;
(am), n. a particular measure.

Papin, 1, tni, 1, wicked, siaful, bad; a sinner,
criminal.

Pépishtha, as, &, am, worst, lowest, most wicked ;
exceedingly bad, very wicked.= Pdpishtha-tama,
as, a, am, worst, most wicked ; worse, more wicked.
= Papishtha-tara, as, @, am, worse, more wicked ;
the very worst; exceedingly wicked.

Papiya, as, 4, am, worse, &c.; (a contracted
form of papiyas below.)

Papiyas, an, asi, as, worse, worse off, more
wretched or miserable ; lower, poorer ; more wicked ;
very bad or wicked, very criminal ; marah papiyan,
(with Buddhists) the evil spirit, the devil; (as), m.
a wicked man, wretch, villain. = Papiyas-tara, as,
4, am, = papiyas. = Papiyas-tva, am, n. the state
of being very wicked, great wickedness.

Papman, d, m. evil, onhappiness, evil plight,
suffering ; crime, evil, sin, wickedness; (&, 4, a),
injurious, hurtful, evil,

papapuri, f.=pavapuri, f., N,
of a town near Rija-griha.

paman, & m. (fr. rt. pei), a kind
of skin disease, cutaneous eruption, herpes, scab,
= Pama-ghna, as, i, am,*destroying the scab;
(as), m. sulphur; (i), f. a species of plant (=Fka-
tuka). = Pama-vat, an, ati, af, diseased with
herpes,

Pamana, as, G, am, diseased with herpes, = I’a-
manam-bhavuka, as, 4, am, Ved. becoming dis-
eased with herpes.

Pamara, as, G, am, diseased with herpes, scabby ;
wicked, vile; low, vulgar, base; stupid; (as), m.a
man of the lowest extraction, a man engaged in
any degrading occupation; an idiot, fool; a wicked
man; (am), n. evil, bad character, wickedness.
= Pamaroddhara ("ra~ud®), f. ¢ removing herpes,’
a species of plant (= gudiéz).

Pama, f. herpes, scab (enumerated among the
forms of so-called mid leprosy).= Pdmdri (°md-
ari), ts, m. ¢ enemy of the scab,’ sulphur,

QTR pampe, as, i, am, belonging to or
siteated on the river Pampa.

_Pampana, as, i, am, belonging or relating to the
river Pampi.

1R paya, am, n. (fr. rt. 1. pa), water.

= Paya-gunda, as, m., N. of the author of a com-
mentary on the Laghu-fabdendu-$ekhara.

qraEA papa-han.

Péyaka, as, tha, am, drinking; [cf. taila-
payika.)

Payana, am, n. the causing or giving to drink;
(Say.)= 1. pana,abeverage ; (d), f. causing to drink ;
watering, moistening.

Payin, 1, inf, ¢, (at the end of a comp.) drinking ;
[cf. kundap°, kshira-p°, dandrika-p°.)

1. payu, us, m, the anus. = Payu-kshalana-
bhiimi, 4s, f. or payu-kshalana-vesman, a, n. a
water-closet, privy. = Payu-bkeda, as, m., Ved. (in
astrol.) N. of two ways in which an eclipse terminates.

1. payye, as, @, am, to be dmnk, to be caused
to drink; (@m), n. water; drinking.

QUUR payasa, as, i, am (fr. payas), pre-
pared with or made of milk or water; (as, am), m.
n. food prepared with milk, rice boiled in milk; an
oblation of milk, rice, and sugar; the resin of Pinus
Longifolia; turpeatine; (am), n. milk; a kind of
divine beverage, nectar (Ram. L 13, 8). = Payasa-
dagdha, as, a, am, scalded by milk-porridge.

Payasika, as, i, am, fond of boiled milk, re-
lating to any mixture of milk, &c.

qQufa payika, as, m. a foot-soldier, foot-
man; (probably a corruption of padatika.)

qry 2. payw, us, m. (fr. rt. 3. pa; for 1.
see above), Ved. a guard, protector; N. of a man;
(avas), m. pl. protecting powers or actions,

2. payya (for 1. sec above), protection (at the
end of a comp. ; cf. nyri-p°).

A 3. pdyya, am, n. measure ; practice,
profession.

1A 4. payya, as, d, am, low, vile, repre-
hensible, contemptible.

Qi para, as, m. (fr.rt.1. pyi orrt. pri),cross-
ing [cf. dush-p°]; the further shore or opposite bank of
ariver; the further side, concluding bound ; the end
or limit of anything, the utmost reach or extent;
quicksilver; N. of a sage, a son of Prithu-shena and
father of Nipa; of a son of Samara and father of
Prithu; of a son of Anga and father of Divi-ratha;
(as), m. pl., N. of a class of deities under the niath
Manu; (@), f., N. of a river (said to flow from the
Piriyitra mountains or the central and westem
portion of the Vindhya chain); (i), f. a quantity of
water; a small water-jar, drinking-vessel, glass, cup;
a milk-pail; a rope for tying an elephant’s feet;
pollen; (am), n. (according to some also as, m.),
the further or oppesite end or bank of a river; the
totality of an object, the fullest extent (with gen.,
e.g. tamasas, of darkness; karapanam, of tor-
tures) ; extremity, end, aim (in this sense also m.);
param gam, to cross over; to fulfil (. g. pratijid-
yah param sa gatah, he fulfilled his promise);
to become proficient in; param =i, to bring to
a close; [cf. para, param; Gr. népo-s, wépa, mé-
pav, wepalvw, elpw, wepaio-s, mepd-Tn, Meiparei-s,
wépas, weipap, dwepéo-io-s; Lat. per; Lith. per,
‘across;’ Slav. pold, ‘ the opposite bank.”] = Para-
kama, as, & am, desirous of reaching the opposite
bank. = Péra-ga, as, @, am, going to the opposite
shore, crossing over, going throngh or over or across
or to the end, ferrying across, intending to cross ; one
who has arived at the end, accomplishing, one who
has accomplished or completely mastered, completely
familiar or conversant with, knowing thoroughly,
well versed in (with gen. or loc. or in a comp.,
e. g. Vedanam paragah, well versed in the Vedas’;
pratijia-p°, fulfilling or keeping a promise); pro-
foundly learned; going over or beyond the world ;
(am), n. keeping, fulfilling. = Para-gata, as, @,
am, or para-gamin, 1, int, 1, one who has reached
the opposite shore, passed over in safety, crossed;
passed beyond the world, pure, holy; (ng), m. (with
Jainas) an Arhat or deified saint and teacher. = Para-
gati, s, f. going through, reading, studying through,
= Péra-gamana, am, n. reaching the opposite
shore, crossing, going to the end.= Para-dara, as,
i, am, arriviog at the opposite shore, crossing over.

qrq parya.

= Para-tas, ind., Ved. on the opposite bank, on
the further side, = Para-dandaka, as, m. (perhaps
a Vriddhied form fr. para +dandaka), N. of a
country (part of Orissa), = Para-darsaka, as, @,
am, showing the opposite bank. = Para-darsana,
as, @, am, beholding the opposite bank or shore,
able to survey all things. = Pdra-drisvan, a, ari,
a, onc who has seen the opposite bank, completely
familiar with, knowing thoroughly; long-sighted,
far-seeing, wise. = Para-dhraja, s, m. pl. * banners
of the further shore,” N. of certain banners brought
from beyond the sea (from Ceylon) and bome in
procession by the kings of Kadmira, = Para-netré,
td, Iri, tri, bringing to the further shore, = Param-
ita, as, 4, am, gone to the opposite bank; crossed,
traversed ; tramscendant (as spiritual knowledge);
(a), . (probably a contracted form for paramita-
t@),coming to the opposite bank, complete attainment,
perfection (the Buddbists enumerate six or sometimes
ten Paramitis or perfections as belonging to a Bodhi-
sattva), = Pdrdpara (°ra-ap°), am, n.=paravara,
the nearer and further bank, both banks, (a various
reading for paravara, q.v.); (as), m. the sea,
ocean. = Parayana (°ra-ay’), am, n. going over,
going across; reading from one end to the other,
reading through, perusing, studying, study; reading
a Purana or causing it to be read ; the whole, totality,
entireness, completeness [cf. dhatu-p°, nama-p°];
N. of a grammatical work; (i), f. 2 N. of the
goddess Sarasvati ; an act, action ; considering, medi-
tating ; light, = Parayana-mahatmye, am, n., N,
of a section of the Patila-khanda of the Pidma-
Purina. = Parayanika, as, i, am, reading to (aoy
one), teaching how to pronounce; (as), m. a lec-
tarer, reader of the Puranas; a pupil, scholar; (as),
m. pl. epithet of a particular school of grammarians.
= Parayaniya, am, n., N. of a grammar.= Pa-
raviara (°ra~ar®), am, n. the further and the
nearer bank or shore, the opposite banks (e. g.
paravarasya nauwh, a boat which plies from one
side to the other); (as), m. the sea, ocean; [cf.
parapira.) = Paravarina, as, @, em, oa both
sides of a river, &¢., one who goes to both sides.
= Pare-gangam, ind. on the other side of the
Ganga, beyond the Ganges, = Parevisoka, N. of a
place. = Pare-sindhu, ind. on the other side of the
Sindhu, beyond the Indus.

1. paraka, as, 1, am (for 2. see p, 567, col. 1),
cantying over, bearing across, saving, delivering (in
ugra-p°, q.v.); enabling to cross (a river or the
world).

1. parana, as, @& am (for 2. see p. 567, col.
1), bringing over, carrying across, saving, deli-
vering ; (am), n. fulfilling, accomplishing; reading
through, reading, studying; the complete text (of a
book) ; (em, @), n. £, also vrata-parana, concluding
a fast, eating or drinking after a fast, breakfast; [cf.
fonita-p°.] = Parana-karman, @, n. exercise in
reading, mode of reading.

Paraniya, as, @, am, having an attainable end,
capable of being completed or brought to an end.

1. paraya, Nom. P. A. parayati, -te, &c., to
bring over, lead over; to be able; (this is also
regarded as the Caus. of tt. L. pré, q.V.)

2. paraya, as, d, am, able, adequate, fit for.

1. pirayat, an, anti, at, being able, competent.

1. parayishnu, us, us, (for 2. see s.v.), Ved.
bringing to a successfu) issue, causing to succeed,
victorious.

Parinn, as, @, am, being on the other or opposite
side; crossing to the other or opposite side; (at the
end of a comp.) completely familiar with, well
acquainted with [cf. trivarga-p°]; (a8), m., N. of
a man (=parina).

Pariya, as, @, am, (at the end of a comp.) com-
pletely familiar with, well acquainted with.

Parya, as, d, am, Ved. being on the opposite
side or bank; upper; last, final; giving the last
stroke, decisive (e. g. pirye dhane,Ved. in a decisive
battle); causing to succeed, helping through ; effec-
tual, efficient; (am), n. end; decision,



